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Plechovka barvy

 

Přistávací trysky fungovaly bezvadně. Malá kosmická loď měkce dosedla na volnou louku v dlouhém, mělkém, jasně ozářeném zeleném údolí. Po několika minutách z ní vystoupil opatrně první Pozemšťan, který se kdy dostal na Venuši, a stanul v bujné trávě vedle své lodi podobající se obrovskému doutníku.

Kilgour se zhluboka nadechl. Vzduch byl jako víno. Měl poněkud vyšší obsah kyslíku, ale byl nasládlý, svěží a teplý. Připadalo mu to, jako by se dostal do ráje.

Vytáhl zápisník, aby si zapsal své poznatky, které určitě budou mít cenu zlata, až se vrátí zpět na Zem; a on peníze zatraceně potřeboval.

Když skončil a odložil zápisník, spatřil tu krychli. Ležela nedaleko v trávě v malé prohlou-benině, jako kdyby spadla z nějaké malé výšky. Byla zhotovena z jakéhosi průsvitného materiálu, pravděpodobně z nějakého krystalu, a na jedné straně měla držadlo. Byla to krychle o hraně asi osmi palců, matně se leskla jako slonovina a ležela tam jen tak.

Kilgour přinesl z lodi přístroje reagující na energii a konci zkoušecího drátu přejel po obvodu krychle. Elektřina a elektronické vlastnosti -žádné. Radioaktivita - žádná. Rovněž nereagovala na různé kyseliny.

Neodvážil se však do ní zavést elektrický proud, ani ji vystavit působení elektromagnetického zařízení. Navlékl si gumové rukavice a dotkl se držadla. Nic se nestalo. Pak přejel rukavicí jemně po celém obvodu, a nakonec uchopil pevné držadlo. Stále se nic nedělo.

Po krátkém zaváhání ji zvedl. Byla lehká, nevážila víc než asi čtyři libry. Položil ji, ustoupil několik kroků a zamyšleně ji pozoroval. Cítil vzrůstající vzrušení, které se mu z mozku šířilo po celém těle.

Tu věc musel přece někdo vyrobit, a to znamená, že na Venuši je inteligentní život. Ve vesmíru strávil celý rok, během něhož o takové možnosti přemýšlel, snil a doufal v ni. Nyní má důkaz. Venuše je obydlena!

Kilgour se vrhl ke své lodi. Musí najít nějaké město bez ohledu na to, že ho to bude stát další drahocenné palivo, kterého neměl nazbyt. Než vstoupil dovnitř, zahlédl koutkem oka onu záhadnou krychli a jeho euforie poněkud polevila.

Co s ní? Bylo by bláznovstvím ji tady nechat. Až odletí z tohoto údolí, možná, že je již nikdy nenajde. Měl by ji vzít s sebou? Na druhé straně je riskantní brát do lodi něco, o čem nic neví. Co když však je ta věc určena právě pro něho?

Tato myšlenka mu připadala fantastická a něco z jeho pochyb zmizelo. Udělá několik dalších testů, a pak se uvidí. Stáhl si rukavici a opatrně se dotkl držadla holým prstem.

V té chvíli mu proběhl mozkem jakýsi hlas: “Je v ní barva!”

Kilgour zděšeně uskočil. “Agh,” polkl slinu.

Zmateně se rozhlédl. V zeleném údolí, rozkládajícím se do dálky, byl sám.

Pohlédl znovu na krychli a opět se dotkl jejího držadla.

“Je ve mně barva!” Tentokrát nebylo žádných pochyb. Tato myšlenka mu zazněla v mozku jemně, ale zřetelně.

Kilgour se pomalu vztyčil. Stál bez hnutí a zíral na svůj nález. Chvíli trvalo, než se mu podařilo představit si technologickou úroveň rasy schopné vyrobit takový kontejner. Zdráhal se uvěřit této možnosti, ale jiné vysvětlení není. I když šlo zdánlivě o nepatrnou věc, pozemská věda neměla ani tušení, že by něco takového bylo možné. Nádoba s barvou, která řekla - co řekla. Nádoba schopná vysílat myšlenky, kterými sama sebe identifikuje!

Kilgour se zašklebil a v jeho podlouhlé, mladé tváři to vesele zacukalo.

Šedozelené oči zasvítily, rty se rozevřely a odhalily řadu bílých zubů.

Vesele se zasmál: “Plechovka barvy! Tahle barva bude určitě mít víc složek než jenom zinkovou bělobu, lněný olej a barvicí kysličníky. Nebylo by špatné to později pořádně prozkoumat.”

Pro tuto chvíli postačí, že ji vůbec má. Tato cesta se mu určitě vyplatí bez ohledu na to, zda na Venuši ještě něco objeví nebo ne. Bohatství

 

přinášejí obvykle jednoduché věci každodenní potřeby. Kilgour se rozhodl.

Sehnul se, uchopil kontejner a zvedl jej.

V tu chvíli vystříkla z nádoby oslnivě jasná tekutina a polila mu hruď.

Rychle se rozšířila po celém těle, lpěla na něm jako lepidlo, přesto však byla tekutá jako voda. Nejprve byla bílá, pak se změnila na rudou, žlutou, modrou a fialovou a tyto barvy se smísily do spousty různých odstínů, takže jeho šaty hrály všemi duhovými barvami.

Kilgour byl zprvu spíše znechucený než postrašený. Rychle se začal svlékat. Když trhnutím rozepjal opasek a přetáhl přes hlavu tričko, kusy jeho oděvu jiskřily jako mnohobarevný oheň.

Cítil, jak mu tekutina stéká po nahém těle, přičemž si všiml zvláštní věci. Barva, která byla většinou na jeho košili, z ní dokonale stekla a zachytila se na kůži. Ani kapka nespadla na zem. Totéž platilo o šortkách, které mu ležely u nohou naprosto čisté.

Všechnu barvu měl nyní na holém těle. Protože pokryla větší plochu, její vrstva se podstatně ztenčila, zato však zářila jako oheň pozorovaný hranolem. Snažil sejí setřít košilí, ale nepouštěla. Stíral ji tedy rukama. Ulpívala mu mezi prsty a když se mu ji podařilo na jednom místě stáhnout dolů, na jiném vyběhla vzhůru. Tvořila jednolitý celek, který nebylo možné narušit. Jako živá, pestrá a nesmírně poddajná šála mačkaná do různých forem, měnila tvar, ale zůstávala vždy v jednom kuse. Po deseti minutách pokusů byl tam, kde na začátku.

“Barva,” vzpomněl si Kilgour na radu v technické příručce,“se může odstranit terpentinem.”

Terpentin byl ve skladišti. Přinesl odtud láhev, nalil si řádnou dávku do dlaně a zuřivě začal stírat barvu. Lépe řečeno, pokoušel se o to, ale bezvýsledně. Terpentin mu stékal z ruky na zem, protože barva nepřipustila, aby se jí dotkl.

Po několika vytrvalých pokusech to nakonec vzdal. Terpentin zřejmě není to pravé. Vstoupil do lodi a postupně zkusil benzín, vodu, víno, a dokonce i své vzácné pohonné palivo, ale barva na nic nereagovala. Šel tedy pod sprchu. Na místech, kde na jeho těle nebyla barva, cítil, jak mu chladná voda příjemně stéká po kůži. Tam, kde byla, necítil vůbec nic. Barva se smýt nedala.

Napustil vodu do vany a sedl si do ní. Barva se šplhala po krku, kolem brady, přes ústa a nos. Do otvorů však nevnikla. Kilgour hrůzou téměř přestal dýchat, když se blížila k jeho očím.

Barva ustoupila od jeho nosu, u úst poněkud zaváhala, a pak klesla ještě níže a usadila se na spodní části brady, kde zůstala pevně přichycena. Když již dosáhla hlavy, zřejmě nebyla ochotná vzdát se této výchozí pozice.

Kilgour přehodil pokrývku přes své oblíbené křeslo, sedl si a začal přemýšlet. Celá ta záležitost byla určitým způsobem směšná. Pokud vejde ve známost, do jaké prekérní situace se dostal, budou si v celé sluneční soustavě z něho dělat legraci.

Kontejner venušanské barvy byl zřejmě nějakou náhodou, nebo také s určitým úmyslem, shozen sem na tuto pustou louku, a nyní tu stojí on, obarvený od hlavy až k patě. Rychlost, jakou se mu přelila přes ústa a nos, svědčila o tom, že by mohla člověka zabít, pokud by postupovala bezmyšlenkovitě. V několika minutách by se udusil a teď by ležel ve vaně mrtvý. Mrazení v zádech ho neopustilo, ani když si uvědomil, že by si mohl vsunout do úst trubičku a s její pomocí dýchat. Co však kdyby mu zakryla oči? Zachvěl se, když si představil, jak oslepený tápá po místnosti a hledá trubičku, aby mohl dýchat.

Kilgour byl od přírody optimista, ale trvalo dlouho, než se mu vrátila schopnost posuzovat situaci alespoň částečně jako ne zcela beznadějnou.

Seděl strnule a nutil se přemýšlet.

“Je to barva,” řekl si, “která se samovolně dostává z kontejneru, nesehne a vlastně to není tekutina, protože jako tekutina neteče a také se nevsává do látky. Její pohyb odporuje všem zákonům gravitace, a jakoukoli tekutinu od sebe odpuzuje.”

Kilgourova úvaha se u tohoto bodu zastavila. Cosi ho osvítilo.

“Je to jasné,” řekl si. “Je vodotěsná, vzdoruje dešti, tekutinám - prostě barva všech barev!”

Pocítil náhlé vzrušení. Vstal a přecházel po místnosti. Po dvacet pět let, kdy rakety vzlétaly k Měsíci a pustému Marsu, byla Venuše touhou všech objevitelů. Jenže lety k ní byly zakázány, dokud nebude objevena metoda, jak zvítězit v boji s gravitací Slunce, neboť již dvě z nich postihl tento osud.

Nakonec bylo matematicky prokázáno, že tato katastrofa postihne každou loď vyjma případ, kdy Země, Venuše a Jupiter budou mezi sebou v určité konstelaci. Tato ideální pozice se vyskytne jednou za dvacet osm let.

Avšak šest měsíců předtím, než Kilgour vyrazil na svou riskantní cestu, jakýsi slavný astronom zjistil, že tato příznivá okolnost nemusí být pouze okamžitá, ale může trvat celý rok. Jeho článek vzbudil mezi kosmonauty doslova senzaci. I když vláda svůj zákaz neodvolala, Kilgour se dozvěděl, že určitý vysoký činitel Patroly prohlásil soukromě, že pokud někdo vzlétne k Venuši, odvrátí svůj pohled na jinou stranu.

Četné expedice, které ostentativně prohlašovaly, že jejich cílem je Mars, se toho chopily a připravovaly se na let k Venuši. Jenže v té době byl již Kilgour na cestě.

Od Venuše se toho očekávalo mnoho, ale určitě ne tohle. Kilgour přestal přecházet po místností. Civilizace schopná vyrobit dokonalou barvu, a určitě nejen to, stojí za to, aby s ní byly navázány styky.

Zanechal přemýšlení a pohlédl na své tělo. Zděsil se. Barva, jejíž miliony mikroskopických plošek zářily měnícími se barvami, se začala šířit.

Nejprve pokrývala necelou čtvrtinu jeho těla, nyní to již byla dobrá třetina. Bude-li to tak dál postupovat, obalí ho od paty až k hlavě, včetně úst, nosu, uší a očí. Je nejvyšší čas, aby našel možnosti a prostředky, jak se jí zbavit.

Sedl si a psal:

“Dokonalá barva musí vzdorovat vodě a povětrnosti. Musí být krásná a lehce odstranitelná.”

Zamračeně se zahleděl na poslední dvě napsaná slova. Udeřil tužkou o zem a zašel do koupelny, kde s hnuseným úšklebkem pohlédl na svou tvář v zrcadle.

“Vypadám skvěle,” procedil mezi zuby. “Jako cikán na tancovačce!”

Skutečnost však byla daleko barvitější, neboť zářil nejméně devadesáti barevnými odstíny, které však navzájem nesplývaly, ale byly ostře ohraničené, takže i nejmenší z nich byl jasně viditelný. Zvláštní bylo, že to nepůsobilo nijak křiklavě. Barva byla sice jasná, ale nedráždila oči a byla pestrá, aniž by byla nevkusná. Kilgour se zprvu zamračil, pak chtě nechtě musel obdivovat svou zářící nádheru.

Nakonec se odvrátil od zrcadla. “Kdybych jí mohl nabrat alespoň lžíci,” pomyslel si, “dal bych ji do zkumavky a pokusil se o analýzu.”

Pokoušel se o to znovu a znovu. Barva sice stekla do lžíce, ale když ji pozvedl, vrátila se zpět na jeho tělo. Zkusil ji přidržet na lžíci nožem, ale pronikla pod střenkou nože a stekla zpět.

Kilgour si uvědomil, že nemá dost síly, aby přitiskl pevně nůž na okraj lžíce. Zkusil to tedy jinak. Zašel do skladiště a přinesl zkušební nádobku s tlakovým víčkem. Byla příliš malá

 

a kulatá, takže do ní zachytil jen nepatrné množství barvy, a navíc mu trvalo asi minutu, než utáhl šrouby. Když pak nádobku odnesl, byla asi z jedné čtvrtiny naplněna barvou.

Vrátil se a prudce usedl do křesla. Měl zvláštní nepříjemný pocit nevolnosti. V hlavě mu hučelo a trvalo několik minut, než byl schopen promyslet další postup. Bylo by logické, aby se tímto způsobem zbavil veškeré barvy, kterou měl na těle. Bylo by to sice nesmírně zdlouhavé, ale možná, že by to šlo. Nejdřív však…

Nalil barvu z nádobky do kalibrované zkumavky a zjistil, že jí není ani kávová lžička. To znamená, že by bylo třeba alespoň pět set těchto operací. Zkušebně odebral další dávku a měřil potřebný čas, přičemž zjistil, že k tomu potřeboval dvě minuty.

Tisíc minut - sedmnáct hodin! Kilgour se trpce zasmál a zašel do kuchyně.

Po tuto dobu musel asi pětkrát jíst, a právě teď měl hlad.

Během jídla přemýšlel. Protože princip řešení problému byl jasný, bylo možno se soustředit na jeho různé varianty. Sedmnáct hodin byla příliš dlouhá doba. Když má k dispozici vzorek barvy, může ve své malé chemické laboratoři objevit tucet reakcí, které by ho možná během několika minut zbavily tohoto svinstva.

Byl však zklamán. Možná, že větší, lépe vybavená laboratoř, by docílila potřebných výsledků, ta jeho však byla příliš malá. Barva nereagovala na žádné činidlo, které měl k dispozici. Nerozpouštěla se, neslučovala se s ničím, nehořela, byla odolná vůči kyselinám a zásadám, prostě nereagovala na nic, ať již na ni působil katalyticky, nebo jinými metodami.

Barva byla ke všemu naprosto netečná.

“Je to pochopitelné,” zamumlal zlostně. “Jak jsem jen na to mohl zapomenout? Ta barva je odolná - psáno s velkým “O” - proti jakémukoli podnebí a prostředí. Je to přímo ideál barvy!”

Nezbylo nic jiného, než se vrátit k původní zdlouhavé metodě. Postupně v ní nabyl takové zručnosti, že odstranění kávové lžičky barvy mu trvalo již jen tři čtvrtě minuty. Pracoval tak intenzívně, že již měl kbelík z poloviny naplněný barvou, než si všiml, že mu jí na těle vůbec neubývá.

Kilgour nevěřil svým očím. Třesoucíma se rukama odměřil množství barvy v kbelíku a s úžasem zjistil, že je jí zhruba tolik, kolik mu jí z kontejneru vystříklo na tělo - a na těle jí měl stále stejně.

Jakmile byla jednou použita, sama se obnovovala.

Toto zjištění Kilgour připsal k již zjištěným charakteristikám barvy.

Začínal se potit. Pot vyrážel v krůpějích na nezbarvených částech jeho těla. Uchopil tužku a připsal: “Barva je studená a odolná proti teplu.”

Za půl hodiny již nebyl schopen rozumně rozmýšlet. Barva pokrývala již přes polovinu jeho těla. Bylo mu stále větší horko - jednak z předchozí horečné práce, jednak v něm barva izolovala jeho vlastní tělesné teplo.

“Musím se odsud dostat,” pomyslel si zoufale. “Musím najít město Venušanů, kde bych dostal nějakou protilátku!”

Už mu pranic nevadilo, že se stane předmětem posměchu. Skokem se vrhl do řídící kabiny a sahal po startovací páce, když ho cosi napadlo.

Kontejner! Přece vyslal myšlenku “Obsahuji barvu!” Jistě bude moci také sdělit direktivy pro její použití a případné odstranění.

“Jsem to ale pitomec,” spílal si, když pro něj běžel.

Křišťálová nádoba ležela tam, kde ji zanechal. Zvedl ji a v mysli mu zaznělo: “Obsahuji čtvrt galonu barvy.”

To znamenalo, že ji měl na sobě plné tři čtvrtě galonu. Bylo to důležité vědět a dát pozor, aby se na něj nevylila ještě zbývající čtvrtina této rozpínající se hrůzy a neobalila ho neprodyšnou vrstvou zářivé substance.

Nesmírně opatrně, aby kontejnerem nepohnul, ohmatal jeho povrch a téměř okamžitě se mu v mysli ozval návod:

“Ohranič místo, které má být natřeno, a pak začni nanášet barvu. Nátěr ihned uschne. Chceš-li jej odstranit, přilož na něj ztemňovač na dobu jednoho terardu. Ztemňovač se dostane v nejbližším železářství nebo drogerii.”

Neznámé slovo “terard” zřejmě označovalo nějaké krátké časové období.

Kilgour se zlostně ušklíbl: “Není nad dobrou radu. Stačí, abych si tam zaběhl a mám po starosti!”

Přesto se mu poněkud ulevilo. Je na planetě s praktickou technologií, a ne na nějakém světě obydleném příšerami s deseti očima a osmi nohama, naplněných nenávistí k lidským výzkumníkům. Tvorové, kteří používají barvu, ho určitě při prvním setkání nezabiji. Jsou inteligentní, což předpokládá racionální chování a organizovanou, spořádanou společnost. Je však možné, že některé nehumanoidní rasy nemusí mít rády lidi, vždyť i lidé se mnohdy mezi sebou nesnesou.

Určité ulehčení, které pocítil, nezabránilo zvyšování teploty jeho těla pokrytého barvou. Nejvyšší čas, aby našel nějakého Venušana.

Uchopil opatrně kontejner a zvedl jej, podsunuv prsty pod jeho spodek, aby se nedotýkal rukojeti. Po předchozí zkušenosti k ní měl určitou nedůvěru.

Současně za&lechl:

 

“Složení barvy podle vládní normy:”

!?!?! - 7 %

?!?!? -13 %

tekuté světlo - 80 %

“Tekuté co?” zeptal se hlasitě Kilgour.

“Upozornění!” pokračovala myšlenka. “Barva nesmí přijít do blízkosti prchavých látek!”

Žádné vysvětlení, na které Kilgour čekal, již nepřišlo. Venušané byli zřejmě dostatečně obeznámeni s regulačními opatřeními vlády a bez dalšího se jimi řídili. Naproti tomu on působil na barvu prchavými činidly jako terpentýn, benzín, raketové palivo a celou řadou jiných výbušnin, ale nestalo se nic. Toto opatření bylo zřejmě nesmyslné, nebo mělo pro Venušany jiný význam.

Kilgour odložil kontejner, zamířil k lodi a vstoupil do řídící kabiny.

Zatáhl za startovací páku, která se mu v ruce zdála být hladká jako sklo, a čekal, až automatika uvolní energii startovacích trysek.

Nic se nestalo.

Kilgour měl nepříjemnou předtuchu. Vrátil páku zpět a znovu za ní zatáhl.

Opět nic.

Nepříjemná předtucha se ozvala plnou silou. Vzpomněl si, že použil raketové palivo k odstranění barvy ze svého těla, a když se mu to nepodařilo, vlil je zpátky do nádrže. Bylo to sice jen několik litrů, ale kosmonaute jsou v tomto ohledu spořiví.

Co to zaznělo z kontejneru? Že barva nesmí přijít do blízkosti prchavých látek? Náhle mu svitlo a smysl regulačních opatření byl jasný: Inertní barva neutralizovala osmnáct tisíc galo-nů pohonné látky v nádrži kosmické lodi!

Zbývala vysílačka. Poprvé se pokusil vyslat signály, když byl ještě asi milion mil od Venuše, ale jeho volání do nesmírné prázdnoty zůstalo bez odpovědi. Je však nesporné, že Venušané radiové vysílání mají a jistě odpoví na nouzové volání.

Neodpověděli. Vysílal celou půlhodinu, ale marně. Přijímač zůstal němý.

Zkoušel různé frekvence, ale nikde se neozval ani statický šum. Ocitl se zcela sám na dusné, až nesmyslně barvité planetě.

Ztemňovač - tekuté světlo! Svítilo by možná nejen v denním, ale i jiném světle. Co kdyby zhasl? Teprve teď si uvědomil, že je venku tma. Výstupní dveře byly otevřeny, přistoupil k nim a vyhlédl do temné, bezhvězdné noci.

Věčné mraky obklopující Venuši ji zatemňují natolik, že v noci prakticky nelze vidět, ve dne jsou však ochranou před spalujícím slunečním žárem, i když ho tlumí jen částečně.

Nyní v noci tornu však bylo jinak. Mraky kolem planety z ní vytvářely doslova temnou komoru. Kilgour odvrátil oči od oblohy, pohlédl dolů na zem a s úžasem si všiml, že ji ozařuje barva na jeho těle. Odstoupil ze světla vycházejícího z lodi a jeho tělo zářilo v temnotě jako pestrobarevné, ale nic neříkající znamení. Svítil tak intenzivně, že i tráva nabývala fantastických barev. Jeho mrtvola by musela být něco nádherného.

Představoval si, že leží v trávě, od hlavy k patě natřen pestrou barvou, a na této opuštěné louce ho najdou Venušané. Budou se divit, kdo je, a odkud přichází. Přes všechnu vysokou technologickou úroveň zřejmě dosud neumějí létat vesmírem.

Nebo snad ano? Co když záměrně nechtějí navázat kontakt s Pozemšťany?

Přestal myslet na podobné nicotné problémy. Cosi ho nutilo vrátit se do lodi. Měl tam něco důležitého dělat, ale nemohl si vzpomenout, co. Asi se to týkalo rádia.

Vstoupil do kabiny a otočil knoflíkem. Přímo nadskočil, když se z rádia nečekaně ozval mechanický hlas:

“Pozemšťane, jste tam?”

Kilgour se vrhl k mikrofonu.“Ano!” doslova zařval, “Jsem tady. Jsem v hrozné situaci. Musíte mě z ní dostat!”

“Známe váš problém,” řekl bezvýrazný hlas. “Nemáme však v úmyslu vás zachránit!”

“Cože?” zvolal nedůvěřivě Kilgour.

“Kontejner s barvou,” pokračoval hlas, “byl shozen z naší neviditelné lodi před výstupní otvor vašeho plavidla několik vteřin předtím, než jste přistál. My, které vy nazýváte Venušany, jsme po tisíce let sledovali s obavami vývoj civilizace na třetí planetě této sluneční soustavy. Nemáme dobrodružnou povahu a v celé naší známé historii nebylo jediné války, čímž nechci říct, že náš zápas o přežití byl snadný. Naši psychologové již dávno rozhodli, že v důsledku zvláštnosti našeho metabolizmu lety vesmírem pro nás nejsou.

Soustředili jsme se tedy na rozvoj čistě vlastního způsobu života. Když se objevila vaše loď, byli jsme postaveni před nutnost rozhodnout se, na jakém základě uspořádáme své vztahy k pozemským bytostem. Rozhodli jsme se, že umístíme kontejner barvy tak, abyste ho našel. Pokud se vám nepodaří vniknout do podstaty problému, který představuje, budeme nuceni nalézt jiný způsob, jak vás testovat.

Ano, slyšel jste správně. Podrobujeme vás testu. Zdá se, že selžete, což bude mít důsledek,

 

že všem Pozemšťanům, kteří jsou na vaší úrovni inteligence nebo nižší, bude zabráněno vstoupit na půdu Venuše. Pokud neprojdete testem, zemřete.

Totéž se stane i ostatním, kteří by přišli po vás, pokud by při testu selhali.

Naším úmyslem je nalézt lidskou bytost, která by úspěšně prošla zkouškou, kterou jí připravíme. Pokud se tak stane, prozkoumáme ji svými přístroji a výsledek bude měřítkem pro všechny budoucí návštěvníky Venuše. Všichni, kteří tomuto měřítku budou odpovídat, nebo jejich parametry budou ještě vyšší, mohou zde zůstat. Takové je naše neodvolatelné rozhodnutí.

Osoba, která úspěšně projde testem, musí být navíc schopna odletět z Venuše, a to bez naší pomoci. Později, pokud to uznáme za vhodné, pomůžeme vám podstatně vylepšit vaše kosmické lodě.

Mluvíme k vám prostřednictvím mechanického stroje, který překládá a mluví.

Do kontejneru s barvou byly speciálním zařízením pracně vloženy některé jednoduché myšlenky, protože je těžké navázat spojení s cizím mozkem.

Tímto končíme, a i když se vám to může zdát divné, přejeme vám mnoho štěstí.”

Ozvalo se cvaknutí a přijímač zmlkl. Mlčel i přes Kilgourovu veškerou snahu navázat znovu spojení.

Kilgour zhasl všechna světla, sedl si a čekal na smrt. Nebylo to klidné čekání. Celé j^ho bytost se chvěla touhou žít. Horečně přemýšlel.

Ztemňo-vač! Co to, u všech čertů, může být?

Tato otázka nebyla pro Kilgoura nijak nová. Hodinu tak seděl ve tmě, kterou fantasticky prosvětlovala záře vycházející z barvy na jeho těle.

Pak si vzal zápisník a horečně procházel všechny údaje o barvě.

Perfektní barva tvořená z osmdesáti procent tekutým světlem. “Světlo je přece světlo,” uvažoval. “I když je tekuté, musí se řídit stejnými zákony jako světelný paprsek. Opravdu musí? Nakonec, co z toho? Dokonalá barva schopná…” Mozek se vzpíral procházet znovu a znovu záznamy o jejích vlastnostech. Bylo mu nevolno a chvílemi se musel bránit svíravému pocitu v žaludku.

 

Bylo mu horko jako při vysoké horečce. Nohy si dal do umyvadla se studenou vodu v představě, že pokud bude mít krev možnost se ochlazovat, nezačne se vařit. Ve skutečnosti věděl, že je to nesmysl. Teplota krve nemůže stoupnout nad určitý stupeň, limitující živočišné teplo. Bylo by lépe brát vitamíny a nestarat se o kalorie. Rovněž by bylo nesmyslné jíst a tím zvyšovat energii a teplotu těla. Největší nebezpečí však hrozilo v případě, že barva pokryje celý povrch jeho těla, póry nebudou moci dýchat a on se udusí. Neměl tušení, jak dlouho by trvalo, než by tímto způsobem zemřel.

To, že to nevěděl, nebyla pro něho žádná útěcha. I když byl na ni připraven, smrt se blížila překvapivě pomalu. Pomalu? Tato myšlenka vytrhla Kilgoura z letargie. Protože byla pomalá?

Vyskočil a běžel do koupelny, kde se podíval do zrcadla. Oči se mu rozšířily překvapením a v mozku mu cosi svitlo.

Barva pokrývala stále pouze polovinu jeho těla. Během uplynulé hodiny se vůbec nerozšířila. A tuto hodinu strávil ve tmě, kde jediným zdrojem nepatrného světla byla barva na jeho těle!

Barva však nezmizela, pouze se přestala rozšiřovat, stále však pokrývala polovinu jeho těla. Bylo to logické. Barva musí být uzpůsobena tak, aby přežila místní noc. Co by se však stalo, kdyby se zavřel v jednom z prázdných tanků na palivo, který je izolovaný proti energii a je tam úplná tma?

Kilgour strávil v tanku přes půl hodiny, pak vylezl ven s vědomím, že cosi opomněl. Jedno však bylo jisté. Pokud byla řešením naprostá tma, pak pohonná látka v tanku se již dávno musela zbavit účinku barvy, to znamená, že bude opět použitelná. Pln naděje stiskl startér, ale motory nezabraly.

Musí v tom tedy být ještě něco jiného.

“Celý problém spočívá v tom,” uvažoval Kilgour, “jak z barvy vyloučit osmdesát procent tekutého světla pomocí intenzívní tmy, nebo nějakým jiným způsobem. Intenzívní tma - přece nemůže být větší, než v zavřeném tanku, který je navíc izolovaný proti účinkům vnější energie! Kde je tedy chyba?”

Izolace - to je ono! Vnitřní stěny tanku odrážejí záři vycházející z barvy, a ta je barvou znovu absorbována, protože světlo nemělo možnost niku-dy uniknout. Nabízelo se řešení - odstranit izolaci.

Ne, to nejde. Kilgourovo nadšení pohaslo. Odstraní-li se izolace, světlo bude sice moci unikat, ale venkovní energie budou pak pronikat dovnitř a uniklou nahradí.

Zkusit se to však může. Učinil vše potřebné, vstoupil do tanku a po půlhodině zase vystoupil, pokrytý barvou jako předtím.

Stál tam zdrcený, naplněný beznadějí, když mu náhle projela hlavou spásná myšlenka.

Když Kilgour o měsíc později letěl zpět k Zemi, zachytil rádiový signál jiné lodi, která se blížila k Venuši. Informoval její posádku o všem, co se mu stalo, a svou zprávu končil: “Takže žádný problém při přistání.

Venušané vám rádi dají klíče od svých jedinečných měst!”

“Moment!” ozval se poněkud zmatený hlas. “Řekl jste přece, že Venušané povolují přistání jen těm, jejichž inteligence je stejná, nebo vyšší než toho, který úspěšně prošel jejich testem. Když se vám to podařilo, musíte být hezky bystrý chlapík a my jsme proti vám parta kosmických buranů. Jak to tedy s námi vypadá?”

“Celý svět vám leží u nohou - myslím tím Venuši,” odpověděl Kilgour. “Jako většina kosmonautů, nikdy jsem nevynikal nějakým mimořádně vysokým inteligenčním kvocientem. Mou předností byla nápaditost, vytrvalost a smysl pro dobrodružství. Jelikož se mé vlastnosti staly měřítkem pro povolení vstupu,” dodal skromně, “řekl bych, že podle mého střízlivého odhadu má většina Pozemšťanů potřebnou kvalifikaci pro Venuši.”

“To ale…”

Kilgour ho přerušil. “Neptejte se mě, proč byl ten test tak snadný. To pochopíte, až je uvidíte. Nebudou se vám líbit, příteli. Jediný pohled na jejich těla s množstvím končetin a bude vám jasné, proč tvrdili, že je pro ně nesmírně obtížné najít vhodný test pro cizí inteligenci. Máte ještě další otázky?”

“Ano. Jak jste dostal z těla tu barvu?”

Kilgour se zazubil. “Fotobuňky a sůl barya. Vzal jsem to s sebou do tanku, kde se tím absorbovalo světlo vyzařované z barvy. Zbytek klesl k zemi ve formě jemného nahnědlého prachu - a já byl zachráněn. Stejným způsobem jsem vrátil energii i pohonné látce.”

Vesele zajódloval. “Zatím na shledanou. Spěchám, protože mám na palubě spoustu zboží, které musím co nejdříve prodat.”

“Jaké zboží?”

“Barvu. Tisíce kontejnerů nádherné barvy. Země bude žít navěky v kráse.

Nemusím snad zdůrazňovat, že na to zboží mám výhradní zastoupení!”

přeložil Miroslav Marian

ilustroval Jan Štěpánek


